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rtyiltfér sora 4 0 f i l lér 
Hirdetések n j j v j s j q szerint jutányos árban 

számi ta tnak . 

E L Ő F I Z E T É S I A R : 
Eqész évre 8 korona, postai szétküldéssel 10 korona 

Egyes ázám dra 1G fil lér, 
Előfizetési pénzek a kiadóhivatalhoz cimzendók. 

Vérpiros pünkösd. 

Mikor szűnnek meg vért jelezni a 

kalendárium vörös betűi ? 

Folyik a vér, a telhetetlen moloch egyre 

tovább nyeli el a milliárdokat. 

Hova tünl a régi ünnepélyes ihlettség, 

amelynek reménye is már boldogság volt! 

Dühöng a i orkán és halált, veszedelmet 

zúdítanak reánk az őrülten háborgó tenger 

nyughatatlan hullámai. 

Minden ünnep emlékeztetője annak, 

hogy Istenünk a szerelet Istene, aki az 

egész világon bolyongó embereket az egy-

más iránti barátsag és szeretet érzelmével 

ajándékozta meg. A legszebb, a legértéke-

sebb ajándék ez, amit az ember földi út-

jára kapott. S ma az ünnep arra figyel-

meztet, hogy künn a harcmezőn a gyűlöl-

ség ördögétől elkábított ellenség dühe irtó-

zatos orgiákat ül, — s a remény egy szal-

maszálat se fedezhetjük lel, amibe kapasz-

kodhatnánk. 

Hogy fakult el az emberszeretet sokat 

dicsőitett érzelme ennek a rettenetes hábo-

rúnak a folyamán! Mintha ellenségeink ezt 

a fogalmat sohasem ismerték volna. Nincs 

mór humanizmus, csak *rezon, — állam-

rezon. De ha legalább ezt értelmeznék 

helyesen, régen rá kellett volna jönniök 

arra, hogy még a maguk államérdeke sem 

parancsolhatja nekik az öldöklés tovább-

folytatását. Hiszen a legnagyobb, a leg-

dicsőbb győzelem sem hozhat nekik annyit, 

amennyit áldozniok kell érette. 

* 

Értelmetlenséggel párosult, érzéketlen-

ség hajszolja őket arra, hogy kímélet nél-

kül pusztítsák Európát, melynek a legjobb 

esetben évtizedek fognak kelleni, hogy ismét 

helyreállhasson. 

S hiába minden igyekvésünk, hogy en-

nek az esztelenségnek véget vessünk. Gő-

gös elvakultságukban az ellenséges vezér-

let fiak gúnykacajjal, rideg elutasítással vála-

szoltak- minden békeajánlatunkra. Annyira 

konokul ragaszkodnak a háborúhoz, hogy 

a bekének még a gondolatától is jobban 

irtóznak, mint a sátántól. Nem kell nekik 

a beke, ha felkinaljak nekik, s ha mi, meg-

unva a mindannyiszor meddőknek bizonyult 

próbálkozásokat, békeajanlattal nem állunk 

elő, ennek a hazug hirét keltik, hogy legyen, 

mit elutasíthassanak. 

A mi békekészségünket egyébként a 

tények igazolják legjobban : a Keleten kötött 

békeszerződések tényei. ezeknél tanú-

sított mértékletességből láthatják, hogy az 

altalános békéhez vezető utat igyekezünk 

egyengetni, s nem rajtunk múlik, hogy a 

vérig zaklatott emberiség visszanyerje nyu-

galmát. Láthatnák, — ha látni akarnának! 

Vérpiros pünkösd rrapja ez évben is 

szomorú ünnep nap! Komor hangulatából 

kitör a fohász a Mindenhatóhoz: „Békét! 

Rékét adj nekünk! Add, hogy a legköze-

lebbi nagy ünnep boldogabb korszak haj-

nalhasadása legyen!" 
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Helyi hírek. 
Kapi Bela, a d u n á n t u l i ág . h . ev. e g y h á z -

kerü le t p ü s p ö k e p ü n k ö s d m á s o d n a p j á n d é l u t á n 

v á r o s u n k b a é rkez ik és AZ ev. l e á n y n e v e l ő inté-

zet zenees té lyéu s z abad e l ő adás t tar t . I l l e t ékes 

he ly rő l u g y é r t e s ü l ü n k , h ogy a m á r is n a g y 

é rdek lődésse l vá r t e l ő ad á s a r ró l tyir s/ .ó lni , m i-

képen é r v ényesü l m a j d a nő i e g y é n i s é g a h á b o r ú 

u t á n n e m z e t i t á r s a d a l m u n k ú j j á é p í t é s é b e n . 

A pannonhalmi főapát, Dr . H u j d u T i bo r , 

s z e rd án és c s ü t ö r t ö k ö n v á r o s u n k b a n t a r t ó z kodo t t 

a B e n c é s r e n d i t teni s z é k h á z á n a k é-í a f ő g i m n á -

z i u m n a k m e g l á t o g a t á s á r a . E z ú t t a l is r'-szt vet t 

a város i t a n l e s az i l lustr is v e n d é g f o g a d á s á n á l . 

Hősi halál. T u r o n y i B i e d e r m a n n J á n o s 

R ó b e r t b á ró , a gépkoes i tes t íRe t p a r ancsnoks á-

g á h o z beosz to t t n ép f ö l k e l ő f ő h a d n a g y , a ka rdok-

ka l d ísz í te t t ezü:;t és b ronz S i g n u i n l aud i s tu la j-

donosa , a d é l n y u g a t i ha rc té ren be leha l t au tó-

baleset a l k a l m á v a l s zenvede t t sérü lése ibe . I de ig-

lenesen" B e l l u b a n t eme t t ék el. Az e l h u n y t b a n , 

ak i h a r m i n c ö t éves vol t , S che r-Thoss Bé l a g r ó f 

o r s z á ggyű l é s i k é pv i s e l ő nk a s ógo r á t g y á s z o l j a . ' 

Marothy Géza alezredes. A sop ron i IS. 

h o n v é d g y a l o g e z r e d egy i k k i v á l ó t isz t je , M a r ó t h y 

G é z a a lezredessé lépet t e lő . S z á z a d o s vo l t , 

m i k o r a h á b o r ú k i tö résekor h a d b a v o n u l t , a harc-

téren szerzet t é r deme i f o l y t án so ron k i v u l lett 

ő r n a g y , mos t p e d i g elérte az a lezredes i r a ngo t . 

Kitüntetes a hosi halai utan. A k i r á l y az 

e l l enség e lőt t elesett . Jenny L á s z l ó n a k , a lü'2. 

s z á m ú t ábo r i t a raekezred t a r t a l é ko s h a d n a g y á -

nak a V a s k o r o n a - r ö n d h a r m a d i k o s z t á l y á t ado-

m á n y o z t a a h ad i é k í t m é n n y e l és a k a r d o k k a l , 

az e l l enségge l i z e m b e n t anús í t o t t v i t éz és ered- ' 

m e n y e s m a g a t a r t á s a e l i smeréséü l . A z e l h u n y t 

hős J e n n y Ö d ö n és C z e k e P a u l a f ia. 

Egy joemlekü foldink elhunytáról é r tesü l t ünk , 

e hé ten . Koc zo r F r i g ye s felsőőri t e l e k k ö n y v e z e t ö 

ha l t m e g ott m u l t hé t en 63 éves k o r á b a n . Ö z-

vegye és h á r o m fe lnő t t g y e r m e k e g y á s z o l j a . 

E gy i k fia t e n g e r é s z f ő h a d n a g y , egy i k l e á n y á n a k 

S z e r e s s ! . . . 

Szeress ! szeress úgy i s az élet 

A j ó k n a k oly röv id — 

E l i l l anó — s ta lán — ta lán 

M a - h o l n a p vagy csak itt. 

Szeress ! szeress ha még ragyogn i 

Látod napod delét, 
Vagy alkonyul , csak o sz togassad 

Szivednek melegét. 

Szivednek melegét — de érte 
M i t se vár j — ne keress, 
Jutalom majd az égben vto rád, 
Itt csak szeress — szeress! 
Szeress! szeress, a bo ldogoknak 
Szived mosolygva v i d d ; 
A csi iggedőknek, szenvedőknek, 
T ö r ü l d le könnyeit . 

Szeresd ! szeresd — a kor — mint rang is 
Legyen mindegy neked — 
A sir felé tartó bús aggut 
S mosolygó gyermeket. 

t 
Szeresd ! szeresd ki e l lenséged; 
S aki jót tett v e l e d ; 
Ne csak a dúst —- szeresd Lázárt is — 
— S Krisztus téged szeret. 

Ne nézd : hogy ki méltat lan h o z z á d ; 

Anny i ember van itt, 

Szrt-esd azért egesz v i lágot , 

Am i n t — Krisztus tanit . 

. . . E lvagy á ru lva — és elkészült 

S z á m o d r a a kereszt. 

Ne v édd m a g a d — de ki elárult , 

— Te m é g azt is s ze resd ! . . . f 

A m i g csak élsz, a m i g csak itt jársz, _ 

M á s gyönyö r t ne keress: 

Tü r j — szenved j — m o n d j le — tégy jó t — 

I m á d k o z z — és szeress ! 

Tóthné-Munkácsy E leonóra . 

E g y s z e m s e r é t . 

Mie lő t t t o v á b b m e g y ü n k , a d j a n e k e m azt 

a v i r ágo t , a m i t a k e b l é n visel , A r a n k a . 

A r a n k a grófnő, ha szabad kérnem, — fe-
leli a tüzes szépség, összehúzva szemöldökei t , 
a m i n t magas növésű lovagja kar ján , hosszú 
uszályával végig söpri a padlót . 

— Bo l ond s ág , fé lév i flört u t á n — 

— A m e l y n e k cé l j á t u gy sem éri el , G é z a 

gróf , — m o n d j a k i h i v ó l a g és még i s h a n y a g u l 

odave tve a g r ó f n ő . 

— A m e l y e t o k v e t l e n ü l el f ogok é r n i . 

— A z t m a j d m e g l á t j u k . 

— A r a n k a , a d j a n e k e m az t a v i r ágo t . 

— M i n e k ? 

— Me r t b o l d o g g á tesz vele. 

A r a n k a g r ó f n ő v á l l a t von — a j k á n g ú n y o s 

moso ly l ebben el. 

— A b o l d o g s á g oly n a g y do l og , a h e r v a d ó 

v i r á g p e d i g o ly k ics iség . 

— A l e g n a g y o b b b o l d o g s á g g y a k r a n ki-

cs iségtő l f ügg . 

— E z t sohasem f o g o m e l i sme rn i , — a szen-

vedé lyes s zépség ezt s z i n t én k i c s i n y l ő l e g m o n d t a . 

— A bo l d og s ágo t k i z á r ó l a g e s z ü n k n e k kos zön-

he t j u k ; m é l t ó f o g ad á s á r a n a g y e l ő k é s z ü l e t e k e t 

kell l e n n i , m i n d e n e k e l ő t t ped ig a r cképé t . 

— A r a n y k e r e t b e kel l f og l a l n i . 

— T e r m é s z e t e s e n ! F e j e d e l e m a b o l d o g s á g , 

csak o t t t a r t ó z k o d i k h u z a m o s a b b ide ig , a h o l 

i l l ően b á n n a k vele. 

— fis mégis azt állítom, hogy kicsiségek-
től függ. 

— Mer t m a g a bo r zasz t ó m a k a c s . H i g y j e n 

a m i t a k a r , de vezessen a l e g r ö v i d ebb u t o n a 

bü t rébe , h i s z csak azér t f o g a d t a m el a k a r j á t . 

— A m i n t p a r anc so l j a . 

A r a n k a g r ó f n ő m o s o l y o d v a t e k i n t fel i nge-

rü l t l o v ag j á r a . S z ó t l a n u l h a l a d n a k v ég i g a j á t é k -

t e rmen , a m e l y m i n d i g az ü resség tő l t á t o n g U j -
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férje tengerészkap i tány- If u k o r á b a n ő is ten-

gerész volt . M i k o r a t t ó l megv á l t haza j ö t t Kő-

szegre és az i t ten i t e l e k k önyv i h i v a t a l b a n m ű - | 

kodi.tt m i g Fe lsőőrre kerü l t . A j ó k e d é l y ü „F r i c i " i 

ott is o l yan népszerű és k ö z kedve l t lett m i n t 

i t t hon \olt M i n t felsőőri t ü z o l t ó f ő p a r anesnok 

és t ű z rendészen f e l ügye l ő igen b u z g ó tevékeny-1 

séget fejtett a j á r á s i t űzo l tó i i n t é z m é n y e k szer-

vezése és fej lesztése é rdekében , egy i k felsőőri 

t a k a r é k p é n z t á r e l n ö k ének vá l asz to t t a és a l i g ' 

vol t o l yan t á r s a d a lm i m o z g a l o m m e l y b e n SZÍVÓS 

ag i l i t á ssa l közre ne m ű k ö d ö t t vo l na . KI is hal-

m o z t á k egész é le tében ősz inte szeretet te l , a m i 

e l h u n y t a k o r is i m p o z á n s a n k i fe jezésre j u t o t t . 

Teme tése Fe l sőő r és messze v i d é k é n e k ór iás i 

rés/.véle me l le t t folyt le és m e g h a t ó t a n ú s á g a 

volt az 0 n éps ze r ű ségének . K i h u n y t a n á l u n k 

is ősz in te részvétet keltett 

Kosi halai S i ebene i cher N á n d o r 12. vadász-

h a d n a g y , az operaénekes b á t y j a , az o lasz fron-

ton hős i h a l á l t lelt. A tes tvérpár m i n d n y á j u n k -

n a k kedves és rokonszenves j ó i smerőse és a 

z ász l óa l j a t és csa l ádo t ért gyászese t ősz i n te 

részvétet kelt m i n d e n kö rben . 

Halalozas. A kőszegi régi i p a r o s g á r d á n a k 

egy é i d e m e s t a g j á t temet ték p én t eken . S z i r c h 

I g n á c l aka tosmes ter t , ki hosszas g y e n g é l k e d é s 

u t á n 70 éves k o r á b a n h u n y t el Teme t é se a 

p o l g á r s á g na> y s z a i m i részvéte mel le t t fo ly t le. 

Budaker G Karoly emlekezetet k i v á n j a meg-

ö rök í t en i az ev. l e á nyneve l ő intézet a z za l , h o g y 

p ü n k ö s d i zenees té lyének t iszta j ö v e d e l m é b ő l 

az ő nevét v ise lő j ó t é k o n y j e l l e gű a l a p í t v á n y t 

létesit a felső l e á ny i s ko l a és l e á n y g i m n á z i u m 

k i v á l ó n ö v e n d é k e i n e k j u t a l m a z á s á r a i l le tő leg 

t á m o g a t á s á r a . A/, i g a zga t ó s ágo t m á r is t ö b b e n 

keresték fel s é r dek l őd t ek az a l a p í t v á n y i r án t , 

a m e l y n e k n öve l é s ü l k u l o n a d o m á n y o k k a l is elő-

seg í te t ték . Te t t e kben beszé lő t a n ú s á g a ez a n n a k , 

m i l y h á l á s em l ékeze t e él v á r o s u n k t á r s a d a l m a 

b a n az ev. l e á nyneve l ő in tézet egykor i vezető-

j ehek . A v i d é k e n szétszórt t a n í t v á n y o k n a k kőre 

is h a son l ó á l do za t kés z ségge l i gyeksz i k hozzá-

j á r u l n i a h h o z , hogy az em l ék m é l t ó legyen 

B u d a k e r G . K á r o l y k i v á l ó , m i n d n y á j u n k ősz in te 

e l i smeréséve l k ö r ü l ve t t egyén i s égéhez . Ks ezért 

a z in tézet vezetősege e l ha t á ro z t a , hogy a n n a k 

i de j en l a p u n k b a n tel jes egészében kö z zé teszi 

a z a l a p í t ó levelet , a m e l y m a g á b a n f og j a f og l a l n i 

az es té ly egész m ű s o r a i , t iszta j ö v ede lmé t , az 

a l a p jav ara j u t t a t ó i t fe lü l f izetéseket és adomá-

n y o k a t . 

Az ev. leánynevelő intezet to lyó h ó 20. á u 

este nyo l c és fél ó r ako r t a r t a ndó zenees té lyének 

m ű s o r a : 1. K u b i n s t e m : I l egedu-zongora-szouá ta . 

( O p . 13. G-du r . ) z o ngo r á n R e m é n y i Fe r enc ez-

redes ur , h e g e d ű n Kasz K o n r á d ur. 2. S z a b a d 

e l ő ad á s , t a r t j a K a p i Bé l a puspok ur. 3. Schu-

m a n n d a l o k , é nek l i l l a n é l y F l ó r a ú r n ő 4. S z á v ay 

ö y . : K l e g vo l t , s z ava l j a Ba l i k ó La j o s le lkész ur. 

5. G l i n k a : O ro s z d a l o k . Z o n g o r á n Frey ler E m m a 

ú r n ő , h e g e d ű n K a s z K o n r á d ur, mé l y h e g e d ű n 

K o v á c s Ferenc ur. 

h á z y b á r ó n ő n e k , ö z vegy To l n ay A r a n k a g r ó f n ő 

i . é n j ének a h á z á n á l , l ' j h á z y é k m i n d i g a legszebb 

h ö l g y e k e t é.» csak a legfessebb u r aka t s zok t ak 

m e g h í v n i . 

A z ebéd l ő is üresen á l l m é g és a bü l l é 

r ogy á s i g m e g v a n rakva . A t á rsaság m é g a 

u i n c ö r ö m e i n e k hódo l . 

G é z a g ro f k i n y ú j t j a a kar j á t , h ogy egy 

pá r édességet a d j o n szép e l lenfe lének 

— Isten m e n t s ! — t i l t akoz ik nevetve a 

g ró fnő . — H á r o m óra hossza t l o v a g o l t a m ; 

o l y an é t v á g y a m van , a k á r egy k adé t n ak az első 

s z ü n n a p o n . . . V a l a m i s z o l i d a b b a t ! 

Mi t nevez m a g a s zo l i d nak ? T a l á n ezt 

•a s z a r v a s c o m b o t ? H isz e nnek a n emes á l l a t n a k 

az agancsa :iz e rény te lenség egy nemé t je lké-

pez i , me ly a szép n e m e t terhel i . 

— E n g e m n e m , — én ö zvegy v agyok . 

— M i ó t a ? 

— N é g y év ó ta . 

— Megboc s á t h a t a t l a n ! Ks n e m restell ezt 

b e v a l l a n i ? i l y e n f enomená l i s s z í v te l enségé t ! 

M o n d j a l ega l ább , h ogy meg akar j a vu l n i . 

— S z ó s incs róla . 

A k k o r sem, ha beva l l om m a g á n a k , 

h ogy szeretem. 

E z t m á r s z ámta l anszo r beval lo t ta . 

— A r a n k a ! 

A d j o n egy d a r ab n y u l g e r i n c e t . . . Kö-

s z ö n ö m ! P o m p á s a n van elkészítve. L á t h a t j a , 

, hogy nagyon egyszerű az í z lésem. 

Géza gró f nézi , a m i n t A r a n k a derekasan 

| be leharap éles fehér foga iva l . 

— I g y tud enn i , h o gy ö rökösen elnéz-

he tném . 

A szép asszony p a j k o s a n fe lkacag . A h ! A 
1 v i g ságnak ha lk , i jedt s i ko l t á s vet véget . / 

— Mi b a j a ? M e g h a r a p t a a n y e l v é t ? 

A r a n k a szá jara szor í t ja a z sebkendő j é t . 

I gy h iszem egy serétre h a r a p t a m . Iste-

n e m , nézze csak ! 

— Mi a z ? Egés zen e l h a l v á n y u l . 

« — Itt a z s e b k e n d ő m b e n . . . K i t ö r t a f ogam. 

A fali t ü k ö rhö z r o h a m és idegesen reme-

gő kezével fel tol ja f i n o m metszésű a j k á t — 

semmi kétség — a szép a t , r ó fogak egy i ke kö-

zelién kettétört , a m i n t a serótre harapo t t . 

— A r a n k a ! 

— Hagy j o n b é k é b e n ! KI v agyok c s ú f í t v a ! 

— most még erősen k ü z d a szemébe t ódu l ó 

k önnyekke l — igy n e m mehe t ek vissza a tár-

saságba . I s tenem, m i l y e n s z e r e n c s é t l e n s é g ! . . . 

Hus zonha t éves k o r p á i b a n vén asszony v a g y o k . . . 

H a l l g a s s o n ! . , . Ne m o n d j o n e l l en t ! I gen , igen 

vén asszony, ezzel a f ogh i j j a s szá j j a l . . . 

Kezeit tördel i és s zabad fo lyás t e n g e d 
könnye i nek . 

Ha l lgasson reám . . . 

M inek ? H isz ú g y s e m s eg í t h e t ! 

K i t u d j a ? F o g a d j a et a k a r o m a t és 

b i z za r ám a több i t . E s k ü s z ö m , h o g y s oha sen-

k isem fog ja t u dn i ezt a kis s z é p s é g h i á n y t . . . 

D e j ö j j ö n gyo r s an , erre — az üres j á t é k t e r m e n á t . 

A r a n k a tehe te t lenü l f o g a d j a el a férfi kar-

j á t , reszket , h ogy va l ak i be lephe t . . . Mos t egy-

szer h a t á r t a l a n b i z a l m a v a n ' k í s é r ő j é h e z . 

G é z a g r ó f m a g a ho z za el a g r ó f n ő kop t 

nyé t , felöl t i b u n d á j á t és m i n t a t o l v a j o k , l o pva 

s ietnek le a lépcsőn . A r a n k a f o l y ton a z arca 

elé t a r t j a z sebkendő j é t . A g r ó f g y o r s a n bérko-

csit hoza t , besegít i a szép a s s z o n y t és egy elő-

ke lő fogorvoshoz ha j t a t . Ő egyszer re csupa 

erély és ö n t u d a t , A r a n k a p e d i g c s ügged t e n a 

v á l l á r a h a j t j a fejét . 

A m i n t a he lysz í né re é r nek , G é z a g r ó f ir-

g a l m a t l a n u l fe lcsenget i a fogorvos t á l m á b ó l . E z 

e le in te n e m a k a r é j je l t i zenegy ó r ako r rende ln i , 

de a g r ó f n e m tág i t . 

— C s a k egy srófos fogat u r a m — fé lóra 

a la t t m e g kel l l e nn i e — k i f o g á s t a l a n áró fos fo-

ga t a k a r o k — és h a a r i a kénysze r i t . . 

— J ó , j ó . T e h á t ü l j ö n le és ny i s sa ki a 

s z á j á t . 

Ezze l a fogorvos l e n y o m j a a s z é kbe az 

i zga to t t férfit , ak i gép iesen e nged , de r ög t ön 

f e l ug r i k . 

— N e m n e k e m kel l a fog — h a n e m egy 

b á j os f iatal h ö l g y n e k — a l e g e l ő k e l ő b b társa-

s ágbó l — oda lenn v a n a k o c í i b a n — ér te 

m e g y e k . 

n a p a s ű r ű s z ü rke f e l h ők m ö g ü l és a lesben 

á l l ó l i m l o m á r u s o k r ö g t ö n k i r a k t á k h á t i z s á k b a n 

és k é z i p o d g y á s z b a n hozo t t sok f é l e h a s z o n t a l a n 

p o r t é k á j u k a t , m e l y e k b ő l a d é l u t á n i v ásá r i sétá-

lók e l ég soka t v á s á r o l t a k , h a m á s é r t n e m , h á t 

l e g a l á b b a n n a k a b i z o ny í t á s á r a , h o g y van p é n z 

b ő v e n . A z á l l a t v á s á r o n a rosz i dő d a c á r a is e l ég 

n a g y f e l ha j t á s vo l t és airrt e l ke l t a zé r t igen j ó 

á r a k a t f izettek. E g y e t l e n c i p ő s á t o r vol t . É g y 

sá rvá r i az t m o n d t a , ő az egye t l e n vásá r i susz-

ter, a k i n e k p o r t é k á j a v a n , — ő is siet kész le té t 

e l adn i , n e h o g y az u j r end e l r ekv i r á l j a . U g y a n e z 

! o d a u y i l a t k o z o t t (m i é r t csak K á r o l y i és A n d -

rássy n y i l a t k o z z a n a k m i n d i g ? ) h o g y S z t e r ény i 

m i n i s z t e r u j t a r i f á j á n á l m é g o l c s ó b b a n is l ehe t 

c ipő t kész í ten i , h a m i n d e n a n y a g m a x i m á l i s 

á r on k a p h a t ó , de n e m c s a k a c i p ő n e k va l ó , h a n e m 

a g y o m o r n a k va l ó is, m e g e g y é b b s z ük s ég l e t é 

is. M i n t h a i g a z a l e nne a t i s z te l t v á s á r o z ó susz-

ternek ! — 

Harcaszati logyakorlat Rohoncon. A cs. és 
kir. F e r d i n á n d 11-es h u s z á r ezred gép fegyver-

os z t a ga R o h o n c o n a l övö t é ren e h ó 27-étől 28-ig 

éles t ö l t é n y e k k e i ha rcásza t i l ő g y ako r l a t o t tart . 

Osztrák gyerekek nyaralasara 18 c sa l ád 

j e l en tkeze t t , k ik 2 — 2 g y e r m e k e t 6 hétre 0 0 

ko ron áé r t te l jesen e l l á t n i h a j l a n d ó k . E z u g y a n 

i u ég messze van az ide tervaze t t 400-tól , de 

m u t a t j a , h o g y m é g ezen n e h é z i d ő k b e n i s , 
m i k o r a csa l ádok sa j á t fen t a r t á s u k é r t is m e n n y i t 

k u zdenek , a k a d t a k , k ik m é g ezen á l d o z a t t ó l s em 

r iad tak vissza. K í v á n c s i a k v a g y u n k , a m i el-

g y e n g ü l t és üdü l é s re szoru l t g y e r m e k e i n k k ö z ü l 

h á n y a t v i sznek m a j d az igér t t e n g e r v i d é k r e . 

Uj rendeletek a katonai szabadsagolasokra. 
A honvédegészség t i gy i i n t éze tek p a r a n c s n o k a i t 

t o v ább i i n t ézkedés ig f e l h a t a l m a z t a , h o g y egész-

ségügy i o kokbó l h á r o m h ó n a p i g t e r j edő s zabad-

sagoka t sa j á t h a t á s k ö r ü k b e n e ngedé l y e z z enek 

és h ogy a s z abad s ágo l t l e g ény s ég i e g y e n e k e t 

k ö zve t l e nü l t a r t ó zkodás i h e l y ü k r e u t b a i n d i t h a s-

sák . I lyen s z a b a d s á g csak a k k o r e n g e d é l y e z h e t ő , 

h a h i v a t a l o s an m e g á l l a p í t j á k , h o g y a szabad-

ságo l t megé l he t é se o t t h on meg f e l e l ő e n b i z t os í t va 

van . A z 1869—69 . é v ekben szü le te t t népfe lke-

lők s zabadsago l as . i t a m e g h a t á r o z o t t i d őn be l ü l 

a l e g g y o r s a b b a n f ogana t o s í t a n i ke l l és a lesze-

relési h a t á r i d ő t t ú l l é pn i n e m s/ .abad. A z o k a 

4 9 — 5 1 éves n é p f ö l k e l ő t i sz tek , a k i k v a l a h a 

h i v a t á sos t isztek vo l t a k , n e m s z a b a d s á g o l h a t o k , 

e l l enben az 18»>7-ben és 18B(> b a n s z ü l e t e t t 

n y u g á l l o m á n y ú és s zkv . t i sz tek , a k i k 1917-ben 

n e m szerel tek le, mos t m á r s z a b a d s á g o l h a t o k . 

A 18 as honvedek rokkantalapja. A ra. kir. 
sopron i 18. h o n v é d u ó t z á s z l ó a l j r o k k a n t a l a p j á r a 

1918. j a n u á r h ó 1 -tol m á j u s h ó 1 éifr az a l a n t 

rész letezet t m a g á n a d o m á n y o k é rkez tek be: Keres-

kedők Tá r s u l a t a S a u m b a t h e l y 200 K, l í u p p r e c h t 

O l i v é r f ö l db i r t okos 84 82 K , g r ó f B a t t h y á n y 

I v á n 50, B u d a k e r Ká ro l y S o p r o n 15 K , L ö b l 

k i s a s s zonyok sopron i t á n c i s k o l á j á n a k gyű j t é s e 

277 44 K , sopron i ev. o lvasó- és i f j ú s á g i egy le t 

A k»th nőegylet hangversenye m u l t f z o i n 

ba ton igen f ényesen s ikerü l t , h a kevesebben i$ 

vo l tak j e l en , m i n t má sko r . S i ebene icher HezsC 

h a d n a g y ope raénekes , Kasz K o n r á d hegedű-

szó l i s ta és K á r p á t i S á n d o r t a n á r z o ngo r a j á t é k a 

á l t a l á n o s te tszést a ra to t t A bevétel 707 ko rona 

vo l t , me l y ö s s zegben a köve tkező fe lü l f izetések 

f o g l a l t a t n a k . B o b u s s K . , G r ó f E r d ő d y n é , D r . 

K o v á c s , M á d y a lezredes , P u s chné , Broser alez-

redes, N . N . e g y e n k i n t 10—10 kor. Dr . B á r do s 

Kern ig 8, H u z e k ezredes , Freyberger S á n d o r 

0—G , D o r n e r n é , A x e r n é 5 — 5 , Ko l o s t a n á r 4, 

S chá f f e r né és N . N . 2 - 2 kor A nőegy le t ez 

u t o n fejezi ki InUás k iszönetét. 

Kitüntetés. I f j a b b R a á b V i l m o s i f j ú népfö l-

ke lő , ki m á r a b r on z vi tézségi é r e m m e l is ki lett 

t ün te tve , u j a b b a n a kis ezüst v i tézségi é r m e t 

kap ta . • 

Kitüntetett közsegbiro. Gy i r a ó t f a l v a é rdemes , 

régi b í r á j á t a k i r á l y érdemkereszt te l t ün te t t e ki 

a bbó l az a l k a l o m b ó l , hogy O z u m p f J á n o s köz-

ségb i ró i m m á r 27 esz tende je viseli ezt a t isztet . 

R i t k a j u b i l e u t n ez, mert a községb i ró i t iszt tő l 

l e g i n k á b b csak s z abadu l n i szeretnek az embe-

rek és r i t ka m é g az is, ak i fe lényi ideig raükö 

d ik a terhes k ö z h i v a t a l b a n . E z t a j u b i l e u m o t 

m é l t a t t a ékes s z a v a k k a l L a u r i n g e r I s t ván felső-

őri f őszo lgab í ró , ak i a kozsége l ö l j á r óság je len-

lé tében ü d v ö z ö l t e a bírót és mel lére t űz te a 

a k i r á l y i k i t ün te t és t . A z ü n n e p s é g a gy imó t f a l -

vai k a s t é l y b a n fo ly t le, n a gy k ö z ö n s é g jelen-

lé tében . 

A vöröskereszt egyletnek H a r m a t h M i k s a 

m ű k e r e s k e d ő IS kor. k ü l d ö t t azon be lép t i d i j ak 

ból melyet a k ö z ö n s é g vá rosház i kép tá r l a ta al-

k a l m á v a l e j ó t é k o n y célra fizetett. 

A Szurmay alapra, me l y m á r közel 10 mil-

l ióra eme lkede t t 3s r o kkan t k a t o n á k t ámoga-

tásá ra szo lgá l , Che r ne l I s t v á n n ó g y ű j t v á r o s unk * 

ban . I gen he lyesen csak azoka t keresi fel, a k i k r e 

az a d a k o z á s n e m képez terhet I gy is m á r közel 

1<H*) korona gyű l t egybe 

Az altalanos takarskpenztar uj részvényéit 
m á r á tvehe t ik a részvényesek az a l á i r t ideigle-

nes e l i smervény e l lenében . D é l u t á n is k i a d j á k . 

Dr Patek színigazgató mu l t heti reá ja vo-

n a t k o z ó kö z l emér f ^ ünk re v on a t k o z ó l a g bekü l d t e 

h o z z á n k eredet iben a pozsony i hadtes t parancs-

n o k s á g n a k hozzá intézett le i ratá t , me l y szer in t 

t é ny l eg i gazo lva l á t j uk , h ogy a győ r i k a t ona i 

zenekar az ide tervezett s z í n i e l ő adások i de j ében 

rende lkezésére nem á l l , m í g N a g y s z e b e n b e n az 

o t t a n i ka tona i zenekar van részére b iz tos í tva . 

Köszönet te l registrá l juk ezen i g a zo l á s á t s ez 

u ton vá rosunk sz inpár to ló k ö z ö n s é g e is t u domá-

sul vehet i , hogy Dr. l ' a tek s z í n i g a zga t ó l e g j o bb 

aka r a t a mellett sem volt képes t n e k ü n k ado t t 

igérotét bevál tani . 

A hetfoi országos vásárt e lmos ta az eső. 

M é g éppen ez kel lett . A m ú g y se lett v o l n a 

va lamire való f o rga lma . N o de t a l á n t öbbe t ért 

az esíí, m in t az egész vásá r . Dé l fe lé k i b ú j t a 


